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A világ közepén. 
Ha az a hely a világ közep, a hol 

bizonyos időben valamelyes világra 

szóló esemény játszódik le, akkor erre 

a magas hirnévre ez idő szerint leg- 

tőbb joggal Ischl formálhat igényt. 

Ebben a bájos osztrák fürdőben 

a legutóbbi napokban formaszerű bu- 

csujárást csináltak koronás fők és „nagy- 

nevü' diplomaták. 

Hát a kik akarják ugy is értel- 

mezhetik az ischli diplomata-járást, 
hogy az illető urak üdülés czéljából 

jöttek össze, s egymásnak adott talál- 

kájuk csak amolyan vizit-féle, a mi- 

nőt fürdő helyen minden gavallér em- 

ber meg szokott cselekedni különösebb 

ok nélkül is. 
Ámde a kik fáradságot vesznek 

maguknak az események egymásraha- 

tását, az összefüggés szálait kutatni, 

azok csakhamar tisztában lehetnek a 

felett, hogy Ferencz József magyar 

Hirály, Károly Oláhország királya, 

Hohenlohe herczeg, német birodalmi 

kanczellár, Goluchovszky gróf, kül- 

ügyminiszter, Kielmannsegg gróf 

és Bánffy Dezső báró miniszterelnő- 

kök nem éppen véletlenül kerültek 

össze Ischl-ben és ugyanegy időben. 

Nó meg az sem a véletlen müve, 

hogy Sándor szerb király a napokban 

szintén ellátogat Ischl-be. 

A politikai dolgokkal foglalkozó 

embernek csak egybe kell vetnie a 

a „fennforgó körülményeket" és rög- 

tön tisztában lehet azzal, hogy Ischl- 

ben nem annyira fürdőt vettek a ki- 

rályok és diplomaták, mint inkább - 

politikai eseményt csináltak; még pe- 

foglalkozuia kell. 
Ma nincs ugynevezett fontosabb 

európai kérdés, mint az, hogy mi tör- 

ténik a Balkánon és mit csinálnak a 

talmasságok. 
Hát ha emlékezetbe idézzük a leg- 

jobb keleti eseményeket, be kell lát- 

nunk, hogy oda lenn Keleten nagyon 

is fontos események történtek, a mik 

éép ugy érdekelhetik a koronás főket, 

mint a diplomatákat, a kikről tudni 

lehet, hogy a királyok rendszerint az 

ők fejükkel gondolkoznak. 

Ferdinánd fejedelem sorsa Bul- 

gáriában; 

az orosz protektoratus megerősö- 

dése ugyancsak Bulgáriában; 

dig olyat, a melylyel egész Európának 

közvetlenebbül érdekelt ha- 

a mesterségesen szitott felkelés 

Maczedoniában; 

a megzavart politikai és finánczi- 

ális egyensuly Szerbiában; 

az örmény-kérdés összebonyolódá- 

sa kis ázsiai Törökországban: 

ezen és ezekhez hasonlatos dolgok 

legközvetlenebbül érintik Romániát, 

Ausztriát és Magyarországot s mint 

az curópai béke főőrét Németországot. 

És mit látunk? 

Azt, hogy Ischl-ben épen ezek a 

közvetlenül érdekeltek adtak egymás- 

nak találkát, kétségkivül nem azért, 

hogy társas-fürdést rögtönözzenek és 

együttesen szivják megukba Ischl ózon- 

dus levegőjét, hanem nyilván és egész 

bizonyossággal azért, hogy egymás- 

között megállapitsák ama közös teen- 

] dőket, melyek a keleti bonyodalmak- 

ból származható politikai komplikáczi- 

ók elmérgesedését meggátolhatják. 

Nem került ugyan nyilvánosságra 

megállapodás, dehát ezen nem csodálkoz- 

hat senki, a ki tudja, hogy a diploma- 

ták rendesen a suba alatt végzik a 

dolgaikat, s leginkább ki vannak ké- 

pezve abban a mesterségben, mikép 

kell politikai terveket a világ elől el- 

rejteni és a kiváncsiakat teljes tudat- 

lanságban tartani ország vagy világra 

szóló politikai akcziókat illetőleg. 

Ámde bármennyire titkolózzanak 

is a diplomaták, viszont a politikusok 

és az ujságirók meg abban n mester- 

ségben vannak kiképezve: miként kell- 

jen a diplomaták által elrejtegetett 

politikai tervekről f öllebbenteni 

azt a fátyolt, mely mögött a diplo- 

mata urak szövik a terveket. 

Igy aztán csakhamar megtudja a 

elő a királyok és diplomaták. 

A legfontosabb a mit csináltak 

állitólag az, hogy a keleti kérdést 

megbolygató „északi kolosszus"- 

sal szemben követendő akczió minden 

részletét megállapitották. 

Igen természetesen a „hármas- 

szövetség: megerősitése képezte gon- 

doskodásuk főtárgyát. 

E tekintetben annyit biztosrn vesz- 

nek a beavatottak, hogy Károly, Oláh- 

ország királya készséggel jelentette ki 

csatlukozását a hármas szövetséghez, s 

az abban érdekelt hatalmak viszont 

arról biztositották Oláhország királyát, 

.
 

az ischli találkozóból semmi konkrét 

.
.
a
.
.
.
.
.
 
e
 

világ, hogy lschl-ben tényleg elsőren- 
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hogy megtámadtatás esetén melléjeáll- 

nak és nem engedik a - muszka ál- 
tal megtiportatni. 

Hát ez a tény maga ez idő sze- 

rint kétségkivül elsőrendü politikai ese- 

joggal nevezhetjük Ischit a világ kö- 

helyet neveznek, a hol világra szóló 

esemény történik, s a hová természe- 

tesen Európa szemei napokon át füg- 
gesztve voltak. 

Már, hogy aztán a világ közepén 

okos, helyes és eredményes dolgot vé- 

geztek-é azok a nagy urak, azt akkor 

tudjuk meg, mikor beáll a szüksége 

annak, hogy a véka alá rejtett dolgok- 
nak napvilágra kell jönniök. 

Politikai hir. 
Protestáns püspöki konferenczia. Mint 

Miskolczról táviratozzák a haza iprotestáns püs- 

pökök tegnap Kun Bertalan püspök elnöklete 

alatt értekezletet tartottak, a melyen egyház- 

politiki törvények végrehajtása körül köve- 

tendő elenjárást vitatták meg. jelen voltak a 

konferenczián: Kiss Áron és Papp Gábor ev. 

ref.; Sárkány Sámuel, Baltik Frigyes és Ze- 
lenka Pál ág. ev. püspökök és számos lelkész 

mind a két felekezetből, A konferenczia tu- 

lajdonképen előértekezlete volt az ősszel tar- 

tandó konventnek. Még a tavaszi konvent 

egy bizotságot küldött ki azzal feladattal, 

hogy javaslatot készitsen arra vonatkozólag, 

hogy az egyházpolitikai tövrények. nevezete- 

sen a házasságjog életbeléptetése után hogyan 

alakuljanak át a lithurgiális szertartások s 

hogyan vezessék tovább az anyakönyveketlés 

milye eljárás követendő általában kura pass 

toralis szempontjából. A kiküldőtt bizottság 

a megfelelő ujasitások kdolgozásával Mitro- 

vics Gyula theologiai tanárt bizta meg. Ezt 

az elaborátumot birálták ma felül. A konfe- 

rencziából csak annyi szivágott ki eddig, 

sem érintették. A megállapitott 

vetendő eljárást irja körül, beterjesztik az 

őszi konvetre, a honnan majd mint egyenes 

utasitást meg fogják küldeni a lelkészi hiva- 

talokhoz. A rövid ideig tartó értekezlet után 
Zeleuka Pál püspöknél ebéd volt. 

Nemzetiségi kongresszus. 
Mint a ,M-gs irja igen élénken fog- 

lalkoztatja ez idő szerint a rendőri köröket 

az a kérdés, hogy a nemzetiségi kongresszust 

mely időben kell, hogy megtörténjék, hogy 

annak megtartására nézve még idejekorán 

dönteni lehessen. 

Az eddig fennálló rendeletek szerint a 

következő eljárás a mérvadó: „Az 1848. évi 
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216-ik belügyminiszteri rendelete szerint, azok, 

kik népgyülést összehivni szándékoznak, en- 

nek idejét, helyét és czélját legalább 25 órá- 

val előbb a városi törvényhatóság elnökének 

irásban bejelenteni tartoznak. 

mény és mert mindez Isebl-ben történt, ! Az 1868. évi 128 belügymin. rendelet 

pedig akként intézkedik, hogy a népgyülés- 

zepének, mint a hogy minden olyan nek helye és órája a hatóság főnökének előre 

bejelentendő s minden népgyülés, mely elő- 

leges bejelentés nélkül tartatnék meg, a ha- 

tóság által feloszlatandó." 

E miniszteri rendeletek szabályozzák a 

bejelentés kötelességét, de semmiféle tételes 

intézkedés nem foglaltatik törvényeinkben és 

rendeleteinkben az iránt zl 
az iránt, hogy mi történik tette volna őt, elvész benne, mert nem volt 

ha valamely népgyülés minden előleges be- alkalma magát kimüvelni. 

jelentés nélkül tartatnék meg és a hatóság 
csak utólagosan szerezne erről tudomást. 

Mindoz ideig a bejelentés nem történt 

meg és mivel már csak 48 óra hiányzik a 
bejelentési határidő leteltéig, nem lehetetlen, 

hogy a kongresszus tervezői elálltak annak 

megtartásától. 

Valószinüleg azért, mert ők a kongresz 

szus betiltását remélve, ily olcsó eszközökkel 

akartak érdekeik számára fegyvereket ková- 
csolni, de mivel e reményük a kormány ma- 
gatartása folytán füstbe ment, a kongresszus 

megtartásával nagy fiaskótól kell tartaniok és 

ezért azt inkább meg se tartják. 

Ezek a vélemények keringtek ma hiva- 
talos körökben: meglehet azonban, hogy a 

holnap vagy holnapután meghozza a béje- 

lentést, a mely esetben a főkapitányság már 

elkészült az arra megadandó határozatával. 

Talán nem kell kiemelni, hogy a főka- 

pitány batározata a kormány előleges jóvá- 

hagyását birja és esetleges fellebbezés a dol- 

gokban már nem változtatna. 

A „Slöjde tanfolyam Buda- 
hogy kizárólag belső egyházi ügyek fölött 

tanácskoztak és hogy a politikát távolról 
szöveget, 

mely az egyházpolitika életbelépte után kö- 

pesten. 
(Vége.) 

A torna és játék mellé bevisszük most 
melyben mi részesitettük. 

kézimunkaoktatástól s ha tervszerüen kezel- 
iskoláinkba a kézimunkát. 8okat várunk a 

jük, nem fogunk csalatkozni benne. Ez is 
épen ugy edzi a testet, épen ugy gyönyör- 
ködtet. mint a torna, vagy a játék s e mel- 
lett meg van még ar a fontos lélektani mo- 
mentum benne, hogy mig a torna és játék- 
ról legfeljebb egy kellemesen eltöltött óra 
emléke marad meg a gyermek lelkében, ad- 
dig a kézimunka oktatásnál mindig egy-egy 
tárgy elkészitésének örömében részesül. Ol- 
vasóimra bizom eldönteni, melyik örömnek 

hatása, melyiknek kell előttünk általános pae- 
dagogiai szempontból nagyobb értékünek len. 
ni, annak-e vagy ennek ? 

Ez a kézimunka-oktatás paedagogiai je- 
lentősége. 

Közgazdasági szempontból ugy hiszem 

még könnyebben kimutathatom szükséges vol- 

tát annak, hogy érdemes a szakszerü kézi- 

munka-oktatást bevinni iskoláinkba és inté- 

zeteinkbe. 
Általánosan elterjedt szokás Magyaror- 

szégon, hogy csak az olyan gyermekeket ne- 
velik iparosoknak, kik vagy rosz nevelés, vagy 

pedig gyenge tehetség miatt képtelenek to- 
vább tanulni. Ezekből bizony jó iparos na- 
gyon ritkán válik. Az a szegényebb néposz- 
tály gyermeke pedig, ki csak azért ment az 
iparos pályára, mert nem volt költsége ta- 
nulni, épen ezen költséghiány miatt nen ké- 
pezheti ki magát kellőképen, valamelyik fa- 
luban kisiparos lesz s ha volt is tehetség 
benne, mely saját munkakörében müvésszé 

Egészen máskép áll a dolog pl. Angol- 
országban. Ott, ki az iparos pályára készül, 
gyermekkora óta kézimunkát tanul s midőn 
elvégezte a mi reáliskolánknak körülbelül meg- 
feleló iskolát, mint kész müvelt ember választ 
magának egy iparágat és abban kiképzi 
magát. 

Minálunk egy egész életén át irnokos- 
kodó hivatalbali ember tőbbnek tartja magát 
akármelyik iparosnál. 

Ezen ferde felfogáson csak akkor fo- 
gunk győzedelmeskedni, ha eleve megismer 
tetjük a gyermekkel a munkát, annak becsét, 
ha éreztetjük vele azt a fáradságot, melybe 
valamely tárgynak az elkészitése kerül s azon 
gyönyört, melyet minden általunk készitett 
tárgy láttán érezünk s mely lelkünket némi 
büszkeséggel tölti el. Ha a gyermek lelkét 
mindezen lélektani fázisokon keresztül vezet- 
jük, meg fogja becsülni azután a munkást 
készitett munkájával egyetemben. Ez pedig 
az iskolának erkölcsi kötelessége. 

Mindnyájan tudjuk, kik a gyermekek 
tanitásával és nevelésével foglalkozunk, hogy 
ritka gyermek árulja el zsenge korában még 
a veleszületett hajlamot is jövendő életpályája 
iránt. Általánosan ismert közmondás, hogy: 
a diák olyan semmi, melyből minden lehet. 
Részint ezért általános (az ismeretekre értem) 
az elemi- és középiskolák tanulni valója. 

Midőn tehát a kézimunkát tanitjuk nö- 
vendékeinknek, sohasem tudjuk, melyiknek 
nyujtunk ez által kenyérkereseti módot és 
melyik növendékünk későbbi tanulmányainak 
képezi majdan alapját azon elemi technika, 

A czéh-rendszer megszünése óta, az ipa- 
ros tanulók képzése Magyarországon meg- 
lehetős furcsa körülmények között van. Aze- 
lőtt a czéh felelős volt a felavatott segédért, 
kinek garancziát kellett nyujtani valamely 
szakmájabeli remekmü elkészitésével, hogy 
alaposan érti mesterségét. Tényleg a meste- 
rek igyekeztek is kiképezni a hozzájuk adott 
iparos tanulókat. 

Ma, hogy valaki iparos-mühelyt nyit- 
hasson, nem szükséges, hogy értse is azt az 

van a növendékre nézve nagyobb erkölcsi iparágat, melyből munkásai által kenyerét 
keresteti meg. 

Az ilyen gazdákkal biró mühelyekben 
azután nagyon természetes dolog, hogy az 

iparos tanuló kiképzésére nem forditanak 
nagy gondot, mert ez a mühelynek a mun- 

AZ ,ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. Augusztus 8. 

London. 
1895. julius hó elején. 

(Folytatás.) 

Londonban a jó zenét megbecsülik, s 

ez az oka annak, hogy bárhova megy az em- 

ber, kiállitásra, parkba, szinházba, mindenütt 

összevágó s élvezetes zenét hall: 

E nagy kiállitásokat magában foglaló 

helyiségekkel együtt fel kell emlitenem egy 

másik ezekkel egyrangu, sőt még jóval na- 

gyobb kiterjedésü mulató helyét alondoniak- 

nak, a Sydenhamban, Londontól egy órányira 

fekvő Kristálypalota. 

Ez a kristálypalota s a hozzá tartozó 

kert akkora, hogy Kolozsvár egészen elférne 

benne. 
Mikor ez óriási dimensióju palota kö- 

zepére jutottam, igy szóltam magamban, idáig 

csak sejtettem, de nem tudtam elképzelni, 

mekkora lehet egy százezer embert is magá- 

ban foglalható nagy terem, most már van 

róla fogalmam. 

A kristálypalotában egyszerre játszik 

egy egész sereg zenekar különböző zeneda- 

rabot a nélkül, hogy egymást zavarnák, van 

mindenféle kiállitás, üzlet. Egyik felében bo- 

hóczok tartanak előadást, a másik részében 

elefántokat tánczoltatnak. Van ebben a ret- 

tenetes nagy épületben annyi mindenféle be- 

lépti dij nélküli és belépti dijas előadás egy 

nap alatt, hogy elég volna egy kisebb város- 

nak egy egész esztendőre. 

A kertben hasonlóképen különböző ze- 

nekarok concertjei s mindenfelé más látniva- 

lók élvezhetők. 

Itt is legérdekesebb s leglátogatottabb 

egy keletafrikai falu, s a somali benszülöt- 

tek által előadott mutatványok. Különösen 

meglepett az az ügyesség, a melylyel ezek a 

félig vad emberek apró kis lándzsáikat rend- 

kivüli távolságra ugy röpitik, - hogy azok 

mindig a földbe szuródnak. Rablótámadásaik, 

huszezer ember nézte ez alkalommal is az 

áfrikaiak előadását. : 

Hosszura terjedne leirásom, ha részle- 

tezném csak azt, a mit egy nap alatt a Kris- 

tálypalotában láttam. A Londonba csak 3-4 

napra megy, a kristálypalota megtekintését 

ne hagyja ki programmjából. 

National Galleryt néztem meg. 

különféle remekek. A legnagyobb festők nagy 

alkotásain fejlesztheti itt a műérzékét az an- 

gol müvész nemzedék. Müveiben él itt a nagy 

Rafael, kinek ,Madonna (degli Ansidei)' képe 

egymagában legalább egy milló értéket kép- 

visel, Tizian, kinek Bacchus és Ariadne-ja 

csodálatra gerjesztő finom remekmű, Rem- 

brandt, Van Dyek, Rubens és majdnem vala- 

mennyi kimagasló festő óriás. 

A National Gallery jóval, összehason- 

harczijátékaik, tánczaik, lófuttatásaik mind 

igen érdekes dolgok, s velem együtt legalább 

Huszonkét kisebb-nagyobb teremben 

vannak iskolák s korok szerint elhelyezve a 

lithatatlanul kisebb mint Firenzeben általam 

látott degli Uffia, - de sokkal gazdagabb 

emennél. 

Rövid londoni tartózkodásom alatt nem 

mulasztottam megnézni a történelmi neveze- 

tességü Towert, a melyben annyi angol ál- l maga akkora, mint egy jókora város terü- 

lete. Százezerek kényelmesen sétálhatnak itt 

a nélkül, hogy nagy tolongást idéznének elő. 

Ez legkönnyebben föld alatti vasuton, 

lamférfi s uralkodó szenvedett börtönt, s nem 

egy közülök halált is. 

vagy hajón közelithető meg a Strand-ról. 

A Towert, a Shakespeare darabjainak 

előadásából, a szinpadról ismertem. Komor, 

hatalmas falaival mégis igen mély benyo- 

mást tett reám. 

Falai közt régi fegyverekből, pánczé- 

különösen a koronák. 

Egyszóval a Trover nem csak mint 

épitészeti mü vagy történelmi érdekesség, de 

Londonnak igen nagy számmal vannak 

képtárai is. Én ezek közül a legkiválóbbat a 
mint muzeunm is, London legkiválóbb neve- 

zetességei közzé tartozik. 

Ha felemliteném, hogy még a Mwe 

Tussandsz gipsz alakokat ábrázoló muzeu- 

mát, a mely a hasonló párisi muzenm me- 

gett áll, s a Rogel Aguaziumot, egy min 

denféle üzletet, ritkaságot, előadást, concer- 

tet, (csak Aguaziumot nem) nyujtó helyisé- 

get néztem meg, a fent elősoroltakon kivül, 

beszámoltam a megtekintett muzeumok s ki- 

állitások sorozatával. 

Londonnak mondhatnám legtöbbet em- 

legetett előnye más nagy városok felett park- 

jainak nagy kiterjedése és sokasága. 

Ezek közt természetesen első helyen 

áll a Hyde park. Hogy e parkról kellőkép- 
pen megemlékezzem, egy egész tárczányi nem 

volna elégséges. De nem élek vissza az ol- 

vasó közönség türelmével, rövid leszek. 
Ez óriási s a város közepén levő park 

A park pázsitján s padjain mint egy 

kora reggeli, értsd 8 és 9 közt, mert itt 9 

óra előtt uri ember nem igen látható, sétám 

alkalmával százával láttam a hajléktalanokat 

aludni. Délután (itt azt mondják, délelőtt 

esti 7 óráig) 4 és 7 közt az elegáns fogatok 
ezrei látható. - Zenekarok játszanak egy- 

lokból, s mindenféle hadiszerszámból igen SZerre, különböző részeiben. 

gazdag muzeum van. De rendkivül becsesek 

az itt látható bronz, ezüst és arany tárgyak, 

Igen érdekes Hyde park vasárnap, a 

midőn a nép kigyül a Hyde parkba s ki- 

sebb-nagyobb csoportokba verődve hallgatja 

a különböző szónokokat. Egyik vallásról, a 

másik társadalmi kérdésről, pl. socialismus- 

ról beszél, a harmadik a szibériai foglyok 

sorsát ecseteli, a negyedik egy házi jelene- 

tet ad elő kellő costumeben s igy tovább. 

E szónokok nagy része nem ingyen beszél; 

mert a hallgató közönség némelykor csak 

ugy szórja számára a pennyket. 

Ezen kivül a Hyde park gyermekeknek 

s felnőtteknek játszóterekül is szolgál. 

Én egy vasárnap délután láttam Lon- 

don előkelő közönségét a mint a Hyde park- 

nak a Piccadykyre néző részét padokon és 

székeken ülve elfoglalta. Szép és kiválóan 

érdekes látvány. Annyi elegáns szép női ru- 

hát nem láttam még egy csomóban, mint ott. 

Vasárnap nincs uri fogat, vagy na- 

gyon kevés a parkban; de azért a sétálók 
közt van Tout-London. 

A Hyde parkon kivül megnéztem még 

a Regent parkot s ebben az állatkertet. Kép- 
zelhető, hogy ez is mekkora park, a mely- 

ben a világ legnagyobb állatkertje, a legér- 

dekesebb s ritkafaju állatok gazdag kiálli- 

tása, ugy elférhet, hogy sétálásra s játszásra 

is még sok hely marad. 

Carlo. 
(Folytatása köv.) 

Itélet alatt. 
E. Tregoningtól. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

(Folytatás.) (9) 
IV. 

Egy szőke fő volt minden, a mit Edit 
láthatott. 

- Vannak itten olyan könyvei, melyek- 
ből olvashatok? - kérdé Edit ismét elhe- 
lyezkedve a székében. 

- Itt van Lockenak a könyve az Er- 
telemről, Paleynek a Bizonyitékai, vagy Pla- 
tónak a köztársasága, ha könnyü olvasmányt 
kiván. 

Ekkor a beteg Edit felé forditotta az 
arczát és nevetve mutatott a könyvtárra. 

- Mi az, hiszen magának bajuszsza 
van! - kiáltá rémülve. 

- Azt gondolta, hogy tiz esztendős 
vagyok? - kérdé a beteg és a kék szémei 
szikráztak. 

- Eszembe sem jutott, hogy évei után 
kérdezősködjem. Hány éves? 

- Hát maga hány éves? - és az ifju 
ismét nevetet. 
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Augusztus 8 
kában való hátramaradását eredményezné. 
Tanul ugy, a hogy, annyit, a mennyit, s akár- 
hány iparos segéddé lesz közülök s mester- 
ségét annyira nem érti, hogy nem kap e 

1 

miatt munkát; elzüllik, vagy pedig olyan 
iparos lesz belőle, kit ismerve, nem csodálható, 
ha a szülők vonakodnak gyermekeiket az ipa- 
ros pályára adni. 

Mennyivel könnyebbé lesz az iparos ta- 
nulóknak kiképzése abban az esetben, ha 
zsenge koruktól fogva hozzászoktatjuk őket 
a munkához és ügyesitjük a kezüket. 

Németországban az iparosok nem fo- 
gadják be mühelyeikbe az olyan tanulókat, 
kik valamiféle elemi technikai oktatásban nem 
részesültek. Angolországban pedig külön, tár- 
sadalmi uton keletkezett intézetek állnak ren- 
delkezésükre azoknak, kik magukat egyik 
vagy másik iparágban kiképezni óhajtják. 

Tehát, ha eltekintünk is ama körül- 
ménytől, hogy sok gyermeknek kenyeret ad 
kezébe azon elemi technika, melyet az isko- 
lában sajátitott el, pedig tagadhatlanul sok 
lesz ezek száma, különösen az erdős és he- 
gyes vidékek lakói között, elég nagy közgaz- 
dasági jelentőség van csupán abban, hogy 
őket az iparos pályára előkészitjük. 

Ezekben kivántam ezen lap olvasóival 
röviden megismertetni azon ujabb áramlatot, 
melynek az ismertetett tanfolyam az első 
életnyilvánulása, s mely hitem és meggyőző- 
désem szerint rövid idő alatt meg fogja 
nyerni a magyar társadalmat. 

A szocziális kérdés nyer ezáltal megol- 
dást sok vidéken; hazánk elmaradt iparának 

fejlődését pedig szintén nagy mértékben elő 
fogja segiteni. 

GÁCSÉR JÓZSEF. 

Nikisch Artur lemondott. 
,Finita la komédia 14 

Budapest, aug. 6. 

Az operaház krónikása vörös plajbász- 
szal keritheti be kalendáriumában az ezidei 
augusztus hó első napjait, melynek alkalma- 
sint forduló pontot jelentenek a m. kir. ope- 
ra történetében. 

Ez a forduló pont pedig abban kulmi- 
nál, hogy Nikisch Artur, az opera igazga- 
tója telegrammban adta be az intendánsnak 
lemondását, a mit báró Nopcsa örömmel tu- 
domásul vett s az ügyről sürgös jelentést 
tett a belügyminiszternek. 

Az operaháznál uralkodó bizonytalan- 
ságnak és visszás rendszernek ismét vége 
szakadt, más szóval: Finita la komédia ! 

Mert, hogy valóságos komédia volt, a 
mit Nikisch Artur két év alatt a m. kir. 
operával végig játszott, azt nemcsak a mü- 
vészi körökben tapasztalták, hanem tudja azt 
a nagyközönség is, mely az opera botrányos 
dolgairól napról-napra értesült. 

Nikisch ur legujabb komédiájának, mely 
ezuttal nyakát szegte ez a története: 

Még be som zárták az idén az opera 
kapuit, szezon vége felé már arra gondolt, 
Nikisch, hogy elutazzék a fővárosból s magára 
hagyja az intézetet. Ugy is tett a mint gon- 
dolta. 

Egy szép májusiznapon ugyanis össze- 
csomagolt, elutazott a külföldre s ott kar- 
mesteri babérokat aratva szerződést kötött 
mindjárt a herlini filharmonikus társulattal 
azzal a kötelezettséggel, hogy Berlinben di- 
rigálni fogja a hangversenyeket. 

, Majd engedélyt kért a kormánybiztos- 
tól hogy Londonba mehessen hangversenyezni 
s ezentul megbizást nyert, hogy az opera 
számára énekeseket keressen. OÖnnan haza- 
érkezve az lett volna kötelessége, hogy uta- 
zásának eredményéről jelentést tegyen a kor- 
mánybiztosnak és a jővö 22 hónapos szin- 
házi szenzora programmot terjeszen elő az 
intendánsnak. 

Nikisch ur azonban a kormánybiztos- 
hoz nem ment jelentést tenni, hanem Bu- 
dapestre érkezve, csak egy napig marad itt 
s aztán elutazott Ischlbe. Elutazása előtt 
meghagyta alantasainak, hogy ha szükség lesz 

rá, telegrafáljanak neki és ő azonnal visz- 
szatér. 

A kormánybiztos a mult héten megér- 
kezett s megdöbbenve látta, hogy Nikisch igaz- 
gató, a kinek szabadsága már julius 22-én 
lejárt még nincs itthon, hanem Ischlben 
folytatja nyaralását. Rögtön telegrafáltatott 
Nikischnek, hogy szombaton reggel jöjjön 
haza. 

A talegramm, mely németül van fogal- 
mazva (mert az igazgató, noha kötelezte ma- 
gát a magyar nyelv elsajátitására, mindezi- 
deig egy szót sem tudott magyarul) szóról- 
szóra igy hangzik : 

Herrn 

Direktor Nikisch 

in Ischl. 
Im Auftrage des Herrn Regierungs- 

Kommissürs theile ich Ihnen den Befehl mit, 
sich Sonntag Vormittag in Budapest bei Sr. 
Wohlgeboren zu melden. 

Im Auftrage des Herrn Regierungs- 
Kommissürs 

Gamauf. 
Erre a telegrammra Nikisch Arthur a 

következőket válaszolta: 

Regieruangskommissár Baron Nopcsa 

kön. ung. Oper 
Budapest. 

Infolge Ihrer beleidigenden Depesche, 
komme morgen nicht nach Budapest, und 
ersuche um meine sofortige Entlassung. Brief 
folgt. 

Nikisch. 
Nikisch tehát azt válaszolta, hogy mi- 

után az intendáns sértő telegrammot küldött 
neki, ő nem tér vissza Budapestre és felszó- 
litja az intendánst, hogy a magyar kir. ope- 
rával kötött szerződést azonnal bontsák föl 

Huszonnégy óra mulva megérkezett a 
kormánybiztoshoz a telegramban emlitett le- 
vél is, melyben lemond az operaház igazga- 
tói állásáról. : 

A kormánybiztos a lemondást azonnal 
elfogadta és sürgös jeléntést tett az ügyről 
a belügyminiszteriumnak. 

Minthogy azonban Nikisch Artur a 
magyar kir. operaháznak közel nyolczezer 
forint előleggel tartozik s minthogy szerző. 
dése értelmében nem volt joga ahhoz, hogy 
állásáról lemondjon, a kormánybiztos meg- 
bizta az operaház jogtanácsosát, hogy Nik- 
isch ellen szerződésszegés következtében pört 
inditson a kikötött biróság megfizetésére. 

Ezzel a komédiával tehát bevégződött 
Nikisch Artur magyarországi szereplése s ! 
vele együtt - legalább hinni akarjuk - 
megszünt az a nevezetes hajsza idegen szak- 
emberek után is. 

Itt az idő, hogy az opera vezetősége 
végre már belássa, hogy a mi opeoránkoak 
valóságos nemzeti missziója van, ezt a misz- 
sziót azonban csak ugy teljesitheti hogy 
nem a külfőldről importált indigenekre bizza 
ennek a nemzeti missziónak a vezetését ha- 
nam olya egyénekrel a kik a mi vérünkből 
valók, a kik ismerik a mi viszonyainkat, és 
aspirációinkat és a mi a legfőbb: lelkesedni 
tudnak mindazért, a mi nemzeti és magyar. 
Ilyen ember pedig - hála Istennek - van 
még Magyaroszágon csak szét kel nézni egy 
kissé és akarni kell hogy az idegen elemek 
kizárassanak. 

Csak igy mehekülhet meg a mi operánk 
a teljes szétzülléstől s csak igy tehető min- 
den tekintetben magyarrá. 

Ez pedig a legkevesebb, a mit a ma- 
gyar kir. operától megkivánhatunk; 

K. Gy. 

Szenzácziós gyilkosság. 
Budapest, aug. 7. 

Szenzácziós és óriási feltünést keltő 

gyilkosság történt ma a fővárosban, világos 

nappal, a legnépesebb utczák egyikének épülő 
palotájában. 

A Teréz-körut 44. szám alatt van az 

országos hirü Haas es Deutsch czég köz- 

a napokban 
helyezték át s minthogy még tatarozzák a 

helyiségeket, két szobából áll az első emele- 

ten az egész helyiség. 

Délután 4 és 5 óra közt megjelent az 

irodában Császár Károly, a czég márama- 

rosi erdőségeinek egyik elbocsátott erdésze és 

arra kérte az egyik szolgálatot teljesitő hi- 

vatalnokot, hogy vezesse őt a czég főnöke 
elé, mert beszélni óhajt vele. 

A hivatalnok bejelentette Császárt, de 
Deutsch Lajos, a czég főnöke vonakodott 
egykori tisztjét elfogadni. 

Császár Károly egyre jobban türelmet- 

lenkedett az előszobában és többszörösen ki- 

fejezte azt a kivánságát, hogy beszélni akar 

volt kenyéradójával, mert szerződése értelmé- 

ben 400 frt végkielégitésre tart igényt. 

Deutsch Lajos nem fogadta el Császárt, 

ki mindennek daczára sem hagyta el az iro- 

dahelyiséget. 

Fél öt óra lehetett, mikor Deutsch La- 

jos mitsem gyanitva, kilépett szobájából. 

! Császár elállotta utját és e szavakkal 
fogadta : 

- Ha te nem fizetsz, hát én fizetek. 

Ebben a pillanatban elérántotta előre 

készen tartott hatlövetü revolverét és Deutsch 

Lajosra sütötte. 

Deutsch Lajos, midőn sulyosan megse- 

besülve megtántorodott s nehány lépést előre 

tántorgott, ekkor Császár Károly még füs- 

tölgő revolverét egészen Deutsch homloká- 

hoz illesztette és alig egy pillanatnyi habo- 

zás után elsütötte a gyilkos fegyvert és 

Deutsch Lajos agyveleje szerte-széjjel röpült 

az irodai helyiségben. 

A többi négy golyóra nem volt már 

szükség. Deutsch Lajos életteleu teste ott fe- 

küdt gyilkosának lábainál, Károly 

rettenetes bosszut állott agykori gazdáján. 

A lövés zajára berohant a környezet 

ponti irodája, a hova ezt csak 

-
.
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Császár 

egy része és megrendülve állottak a rettene- 

tes tett szinhelyén. 

Rögtön előhivták az önkéntes mentő- 

egyesületet. - Mindhiába, ez sem használt 
semmit. 

Deutsch Lajos halott volt. 
A rendőrséget szintén azonnal értesitet- 

ték és Diener József rendőrfogalmazó legott 

megjelent és a gyilkost letartóztatta 

és hivatalos helyiségében kihallgatta, a ha- 

lottas szobát pedig a bonczolásig lezárták. 

A gyilkos a kihallgatásnál előadta, hogy 

50 éves, nős, családja van, mármaros-hosszu- 

mezői lakós. 

Tegnap érkezett a fővárosba és a Pá- 
ris-szálloda hetvenegyedik számu szobájában 

vett lakást. 

Ma délután három óra után felkereste 

a Haas és Deutsch czéget Teréz-köruti uj 

irodahelyiségében, hogy az egyik czég főnök- 
kel beszéljen. 

Ezután előadta a gyilkosság történetét 
ugy, mint fennebb megirtuk. 

- Én azt gondoltam, hogy maga egy 
kis fiu és nem az, - mondá Edit zavaro- 
dottan bámulva reá. 

- En ezt gondoltam, hogy maga egy 
közönséges ápolóné és nem az. Mind a ketten 
csalódtunk. 

De Edit nagyon komoly volt és egy 
olyan mozdulatot tett. mintha rőgtön vissza 
akart volna vonulni. 

- Bevan kisasszony, béküljünk ki a 
helyzettel, En elfogadom a maga által aján- 
lott elnézést és engedékenységet és esküszöm, 
hogy jó fiu leszek, engedelmes és szelid. Ám- 
bár a szelidség nem tartozik jellemvonásaim- 
hoz, de ha magának nincs hatalmában azzá 
teuni, ugy senkisem képes arra, - mondá 
egy kissé fáradtan. 

- Elvégre is, maga mégis csak kis 
fiu marad előttem, - mondá Edit, mintha 
a saját gondolataira válaszolna. 

- Azt gondolja, hogy itten nagyon 
fog unatkozni? - kérdé az ifju aggályosan, 
az Edit szavainak az értelmét nem követve. 
Becsületemre mondom, hogy én igyekezni 
fogok magát mulattatni. - Mi olvashatnánk 
együtt. Szeret olvasni? 

- Nagyon. Oh, nem - én sehol sem 
unatkcznám! - mondá Edit az aranyokra 
gondolva. 

A legény délutáni teát hozott be egy 
személyre. 

- A Beván kisasszony teáját miért 
nem hozzák ide? - kérdé a beteg; azután 
Edithez fordulva, folytatá: Nem lesz terhére 
itten teázni? Vagy nagyon zárt levegőjü a 
szoba ? 

- Nem találom annak, - mondá Edit. 

- Dennis, menjen a szalonba. - Lás- 
suk - fogadom, hogy maga szereti a süte- 
ményeket. Dennis, menjen hamar és hozzon 
Beyan kisasszonynak mindent, a mi jót talál. 

A legény csudálkozva nézett rá. Ez egy 
uj változás volt a fiatal gazdájában; a má- 
sokra való gondolás valami szokatlan uj do- 
log volt Gilbert Edvin urban. Denis pompás 
teát hozott be. 

- Sir, leeresszem a függönyöket? 

- Bevan kisasszony, hogy szereti job- 
ban, leeresszem? EÉn azt gondolom, hogy a 
holdvilágot kellemes látni. 

- En azt gondolom, hogy barátságo- 
sabb lesz azt kizárni. 

-- Dennis, eressze le a függönyöket - 
parancsolta a beteg. 

- Sir, szenet vagy fát tegyek a tüzre? 
- Bevan kisasszony, melyiket akarja, 

szenet vagy fát ? 

- Eát - mondá Edit diadalmas mo- 
solylyal, a mint a teát kitöltötte. 

- Egy jó nagy tuskót tégy rá. 
- Az angyalát is! Ez alkalommal igazi 

ápolónét kaptunk! - mondá Dennis a szo- 
balánynak. 

- Mondta Tamás, hogy ez felette áll 
a közönséges féléknek - jegyezte meg a 

kulcsár. 

- Az már szent igaz - nagyon nyá- 
jasan beszél és csendesen, de ott fent törvény 

! 
! 
i 

a szava. 

Egy pár óra mulva Gilbertné ismét 
meglátogatta a fiát. Edit Rudyard Kipling- 
nek az utolsó történetét olvasta hangosan és 
nem vette észre a jelenlétét, mig egy hang 
nem kiáltá: 

- Ápolóné, magának soha sem szabad 
ezt tenni; az én fiam nem szereti a hangos 
olvasást ! 

- Beván kisasszony - mondá Edvwin, 
miután az anyja látogatása véget ért - én 
nem kivánom a saját családomat kisebbiteni, 
de tudja, olvasás és olvasás küzött nagy kü- 
lömbség van; annyi bizonyos, hogy a mai 

napig senkire sem akadtam, a kinek az olva- 
sását el tudjam türni. 

- Ez azért van, mert maga mindig 
többet gondol enmagára, mint másokra — 
mondá Edit, ez által egy kemény csapást 
mérve. 
- Fogadom, hogy magának igaza van. 
En hiszem, hogy egy önző állat vagyok; de 
maga a megváltóm lesz. 
-Nem irigylendő feladat! - kiáltá 

a leány kedves arczfintorgatással. 
Aztán hallgatva nézett a betegre 

hirtelen azt mondá;: 
A maga kinézése sok kivánni valót hagy 

fen; a viz, a szappan, a kefe és a borotvá- 
lás egészen helyre hoznák. 

- Bocsánat - mondá az ifju kissé el- 
pirulva - ebédhez felöltözködöm. - Tudja, 
eddig nem volt indok reá, hogy azt te- 

gyem. 
-En azt gondolom, hogy rut bálát- 

lanság magától, hogy a szülei gondoskodást 
egy kis saját maga iránti figyelemmel nem vi- 
szonozza, - mondá Edit. 

- Szabad kérnem, hogy csengessen - 
de, nem, nem; én magam is meg tudom azt 
tenni ! 

i Edwin az egyik könyökére volt támasz- 
kodva, hatalmasan huza a csengettyüsinorját 
a mint Gilbertné ismét a szobába rohant. 

-. Édes fiam, gyermekem. Mi bajod? 
az ápolóné ellen van kifogásod ? Rögtön el- 
küldöm. - Mit, még csengetni sem akar he- 
lyetted ? 

Edvin behunyt szemekkel és összeszo- 
rított ajkakkal feküdt, ne hogy ingerültsé- 
gáben olyasmit mondjon az anyjának a min 
Bevan kisasszony megbotránkozzék. 

- Csak Dennisnek csengettem. Anyám, 
ma este felöltözöm az ebédhez - mondá pár 
pillanat mulva nyugodtan. 

(Folyt köv.) 

és 
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A kihallgatás késő estig tartott. Bár jóllehet, a szinmüvészetért koránt- 
A terézköruti ház előtt óriási csődület sem rajongok ugy, mint régente, mindazon- 

támadt és némán szemlélték, a mint a gyil- 

kos Császárt, a kit Marhot Ignácz irodaszolga 

fogott le, három lovasrendőr asszisztencziája 

mellett a törvényszéki épületbe szállitották. 

A gyilkosság tényénél egyébként Weisz 

Sándor és Gábor Illés komptoiristák is jelen 
voltak. 

Ifjabb Haas a szomszéd szobában tar- 
tózkodott. 

Marhot szolga ezekkel a szavakkal for- 

dult a gyilkoshoz : 

- Intelligens ember hogy tehet ilyet ? 

- Igy érdemelte! - felelte kia- 
bálva. 

: E 

A meggyilkolt Deutsch Lajos alacsony, 

köpczös termetü volt, arczát vöröses őszülő 

szakáll fedte. Apósa volt Szécsi Ferencz, az 

ismert irónak. Egy fia van, a 20 éves Deutsch 
Tibor. 

Feleségét, ki Tápió-Györgyén nyaral, 

táviratilag értesitették az esetről. 

Séta Kolozsvárt. 
Benne vagyunk még a nyárban és igy 

beszélhetünk a politikán kivül egyéb tárgy- 
ról is. Mint sokat sétáló ember, kincses Ko- 
lozsvár bel-kül területét össze-vissza baran- 
golom. S valóban repked a szivem városunk 
fejlődése felett, de el is komoródik annak 
hiányai felett. A haladás önmagát dicséri, 
szükségtelen dicshymnusokat zengeni az el- 
ért eredményekre; a hiányosságok felett azon- 
ban szemet nem hunyhatunk, mert annak 
minden kinyilvánulásával orvosolhatjuk csak 
a bajt. 

Igy névszerint, sétáim közben kellemet- 
len hatással van rám a roppant por, mely a 
város utczáin kovájog!l.. " 

Kolozsvár lakossága az év legnagyobb 
részét portengerben tölti. Ennek pedig sem- 
mi más nem azoka, mint nincs kövezése a 
város legtöbb utczájának. Holott ha a nagy 
városi adót fizettetjük a lakossággal, előbb- 
utóbb gondoskodnunk kell a város szélesebb 
körére terjedő kövezésre is. Ily uton kike- 
rüljük az örökös por avagy sart. 

Na de ha ellankadok a sétálásban, föl- 
villanyozom testemet egy kis fürdőzéssel. 
Nem tagadom az intelligens osztály e tekin- 
tetben eléggé el van látva tisztességes für- 
dőhelyekkel, - de sehogy sem tudtam fel- 
fedezni - ingyenes fürdőhelyet. Ne tessék 
a polgármester urnak e felett mosolyogni. 
Elvégre a polgármester ur ha szórakozni 
akar, beleül a csinos városi fogatba s végig 
robog vele a város kövezett vagy nem kövezett 
utczáin. Kipihent tagjait belevethetia viz hab- 
jaiba, mi az a nehány krajczár? .. De a 
szegényebb osztálynál pár fillér is drága 
kincs, s inkább nem fürdik mint sem költe- 
kezzék, avagy nyilt helyeken zavarja a kö- 
zönséget fürdés közben paradicsomi öltözet- 
ben, mely érdekes küzdelemmé fejlődik ki, 
midőn a rendőr kergeti ki onnét. Minden va- 
lamire való városban találhatók ma már in- 
gyenes népfürdők, a miknek feállitásában 
Kolozsvár tanácsa sem maradhat hátra. 

Sétálásom közben egy közönséges em- 
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ber kapaszkodott karjaimba: ,előre barátom 
a Nádasra!.." Ily kiáltással lejtettüönk a 
Nádas felé, miközben ékes nyelvezettel bi- 

rint, a Nádas vize kitünő gyógyitó erővel 
bir különösen a köszvényes tagokra. 

Nem vagyok ugyan köszvényes, sőt 
egyéb bajom sincs, de azért megmagyaráz- 
hatlan kéjérzet fogott el, hogy portól izzadt 
testemet bele vetem a gyógyitó viz habjai 
közé. Szent Isten, hogy kiábrándultam? ... 
A vizbe menni életveszélyes volt az óriási 
kövek miatt, ha pedig zárt helyre ment, ott 
a rothadt deszkák összeomlásától félt, mily 
jövedelmi forrássá tehetné pedig e vizet a 
város tanácsa, ha kölcsönvett összeggel is, 
rendezné e fürdőhelyet s kellemessé tenné 
azt. Más város boldog lenne egy ily gyógy- 
erővel biró vizzel és értékesitené azt; mi 
ellenben fittyet sem hányunk neki, miféle 
bolondság a Nádas vize mentén, tisztességes 
fürdési helyekről gondolkozni. Nem is ment 
a köszvényes társam a vizbe, én azonban a 
gondviselésre bizva magam, bementem a viz- 
be és csak egy kis lábdagadás a bizonyitéka 
a fürdőzésemnek, belebotlék egy főt bármi- 
kor beüthető jókora nagy kőbe. Ideje lenne 
a városi tanácsnak kezébe venni ezen áldott 
gyógyerejü viz fürdői rendezését és haszno- 

által a sétatérről való hazamentemben oly- 
kor-olykor benézek a nyári szinházba. Saj- 
nos, az előadásra nem sokat ügyelhetek, mert 
mind az épületet ügyelem, nem fedezek-e fel 
valahol egy kis tüzet, a mely mindnyájunkat 
oda perzseljen?... Egy ócska nagy faépü- 
let, valódi tüzfészek, hire-hamva sincs vas- 
függöny s más ily tüz elleni biztositékoknak. 

Halálos félelmemet sziverősitővel aka- 
rom helyrehozoi, beállitok hazamenésem köz- 
ben egyik vendéglőbe, erősitve magam a 
szőllő-bor nedüjével. Ritka eset, hogy én sze- 
szes italt iszom, de fél literig hébe-hóba be- 
lemászom. Haza megyek. Nem győzöm vizzel 
oltani pokoli belső forróságomat, belsőm mint 
a tüz-katlan ég. A rossz bor beteggé tett: 
Ezer koronát igér egy borviruló itt Kolozs- 
vártt, ha bora hamisitva találtatik bárki ál- 
tal. Én megforditva annak igérek ezer ko- 
ronát, ki tiszta bort kap Kolozsvártt. Bátran 
igérhetem ezt, mert ha volna sem kéne fi- 
zetnem, nem kéne jó bor városunk egy üz. 
letében sem. A társadalom tehetne itt leg- 
többet, ha nyiltan hirdetné a helyet, hol jó 
bor kapható, ebből nemes verseny fej- 
lődne ki és lassan-la-san eltünnének piaczunk- 
ról a mismás borok. 

Hogy egészségemet visszanyerjem a bor 
élvezete után, kedvencz ételem elkészitését 
kérem áldott jó lelkü háziasszonyomtól. A 
sors azonban ellenem fordult. A piacz méreg 
drágasága miatt kivánatom csak félig telje- 
sülhetett ételeim elkészitésében. Nincs széles 
ez országban város, mely oly drága piacz- 
czal dicsekedketnék, mint Kolozs- 
vár. Es ennek a hatóság gyámoltalansága 
az oka, szabadon hagyja garázdálkodni az 
árusitókat. Bezzeg Debreczen piaczán minden 
kofa, eladó stb. előtt egy táblácska van, je- 
lezve az ott elárusitó tárgyak árát, a mit 
tul nem hághat, hivatalosan léve az megál- 
lapitva. Nálunk a vevő közönséggel vigan 
folyhat a garázdálkodás. Es mert ez igy van, 
alkalomadtán rátérek részletesebben e thémára. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, augusztus 8. 

- Ő Felsége ideérkezése alkalmából, 
a mint azt olvasóink többszöri közléseinkből 
jól tudják a városi hatóság szép diszitéseket 
kiván az utczákon és házakra alkalmazni, 
hogy a diszités is kifejezze az örömet mely a 
a várost a Felség érkezése alkalmából eltölti, 
Ezeknek a diszitésének fénypontja lesz a 
diadalkapu, melyet a vashid előtt fognak fel- 
állitani és melyre egyedül 2000 frt van elő- 
irányozva. A diadalkapunak egy tervezetét 
volt alkalmunk látni, melyet a hirlapelárusitó 
üzlet kirakatában egy jónevü kolozsvári épi- 
tész állitott ki és mely puszta rajzban is 
szép fogalmat ád a felállitandó diadalkapu 
szépségéről. 

- IHfjusági gyülés. A kolozsvári egye- 
temi ifjuság tegnap d. u. megtartotta ülését 
az E. Kör.-ben a Zichy-expediczió fogadtatása 
ügyében. A gyülés Krenner Miklóst válasz- 
totta elnökének, ki a gyülés feladatát röviden 
körvonalozta. Azután Grátz Gusztáv terjesz- 
tette elő az előértekezlet megbizásából hatá- 
rozati javaslatát, melyet a közgyülés általá- 
nosan és azután a részletekbe menő vita 

zonyitá be, hogy szakértők véleménye sze- után elfogadott. A határozati javaslat a kö- 
vetkező : 

„Mondja ki az ifjuság, hogy a kauká- 
zusi expediczióból hazatérő tanárokat, dr. 
Szádeczky Lajost és dr. Bálint Gábort ünne- 
pélyesen fogadja. 

1. Óhajtandónak tartja, hogy az ifjuság 
a társadalom lehető minden rétegét bevonja 
az öünnepségekbe és ezért állandó bizottságot 
küld ki, a mely hivatva lesz a szereplő egyé- 
niségekkel érintkezésbe lépni. (Az állandó bi- 
zottság következőképpen alakult meg: Kren- 
ner Miklós elnök, Korbuly Emil jegyző, Her- 
czeg B., Horovitz József, Hunwald L., Fischer 
Zsigmond, gr. Korniss O., Grátz G., Kolozs- 
vári B, Zeyk G., Róth H., Keczely L, Ko- 

vács Gy., Jeszenszky Gy., Nagy B., Haller K., 
Jeney K., Csányi L, Tóth Gy. joghallgatók. 
Csiky Tivadar, Konrády D., Schandi! E, Pel- 

ler I., Tüske F., Timár M., Veress E., Ge- 

nersich A, Hoch B., Teleki orvostanhallga- 

tók. Szánthó K., Welle O., Stein G., Walton 

sitaná azt. Rendezne be fizetett és, 
Biró Bódog term. hallgatók.) nem fizetett fürdőhelyeket a Ná- 

das mentén. 

Miután minden áron házasodni szeret- 
nék, sürün járok a sétatérre, szemlét tartani 
a szép nem felett. E végből alkalmas ülő he- 
lyet keresek az „áldozat kiszemelése végett. 
Na de azon veszem észre magam, hogy csu- 
rog az izzadtság a padkeresés közben. Mert 
nem kis gond ám jó ülőhelyre jutni a séta- 
téren, léve azok roppant piszkosak. Végre 
leülök, kezdődik a szemle. Midőn ideálom kö- 
zeledik az ő jéghideg arczával, izgatottsá- 
gomban zsebkendőmmel végigtörlöm homlo- 
kom. De oh ég, a mütét után veszem észre, 
mily piszkos a zsebkedőm a padtakaritás 
miatt, elképpedve milyen lehet a homlokom 
a megtörlés után, minden erőm elvész az 
ideálomtól való közeledéstől s bus gerlicze- 
ként nézem a tova röppenő szépeket. Séta- 
térüuk páratlan szép s gondozva is van, de 
a padok tisztaságára mi gond sincs forditva. 
Jó lenne minden délután 4-5 óra közt a 
padokat végig törleni, hogy annak tisztázása 
ne kerüljön mindig egy zsebkondőbe, 

-
 

K. orvostanhallgatók. Piskolty Z., Hincz Gy., 

2. Továbbá kimondja, hogy a hazatérő 
tanárokat a pályaudvaron ünnepélyesen fo- 

gadja a szónok: Krenner Miklós. 
8. Az ünnepelteket küldöttségileg üd- 

vözli a küldöttség tagjai, az ifjusági elnökök : 
Piskolty Zoltán, Szánthó Károly, Grátz Gusz- 

táv, Csiky Tivadar és Krenner Miklós. 

4. Tiszteletükre bankettet esetleg fák- 
lyás-zenét rendez. 

5. Utasitja a szükebb bizottság elnökét, 
hogy lépéseket tegyen a szeptember havában 
összegyülő E. Kör közgyülésen, hogy gr. Zichy 
Jenő, dr. Szádeczky Lajos és dr. Bálint Gá- 

bor az E. K. tiszteletbeli tagjaivá választas- 

sanak. 

- A tüzoltó kongresszusra ujabban 
adakozott a kolozsvári intézetek közül az 
Adriai biztositó társaság kolozsvári vezérügy- 
nöksége 20 frtot, az első magyar ált. bizt. 
társaság 50 frtot, a magyar franczia bizto- 
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ársaság 50 frtot. A központi bizottság 
az adományokért köszönetét nyilvánitja. 

Tüzoltók elszállásolása. A Kolozs- 
várra érkező tüzoltó vendégek elszállásolása 
folyamatban van a tüzoltó-egyletben. Az el- 

szállásolási bizottság elnöke Dobál Antal ügy- 
véd fáradhatatlanul müködik Polcz Rezső 
főparancsnokkal. Az elszállásolás a napokban 
befejezést nyer. 

- Kik jönnek Kolozsvárra? Alább meg- 
kezdjük a Kolozsvárra érkező tüzoltó vendé- 
gek névsorának a közlését abból a czélból, 
hogy ha Kolozsvár közönsége köréből valaki 

egyiket-másikat magához óhajtja elszállásolui 
ezt a tüzoltó laktanyán bejelenthesse, hogy 
vendégül a bejelentő szállásadók ismerőseiket 
fogadhassák: Trencsénből jelentkezett Császka 
Gyula közjegyző, Décsi Aladár joghallgató. 
Loőcséről: Ormossy Károly, Liptó-Szent-Mik- 
lósról: ifj. Balló Lajos gyógyszerész, Nagy- 
Kiárolyból: Demidor Ignácz városi főszám- 
vevő, Demidor Ignáczné, Janiczky Albert ke- 
reskedő, Nagy Elek gondnok, Bossánth László 
iktató. Lugosról: Holczmann József tisztvi- 

ő. Ujpestről: Vetter Károly hivatalnok, 
edler Pál hivatalnok, Tilg József felügyelő, 
mon Imre szivattyus. Nyitráról : Rohonetti 

József, Lengyeliből (Tolnamegye) Thiringer 
Vilmos számtartó, Limbacher Frigyes titkár, 
Hajdu-Böszörményből: Pápay Károly hiva- 
talnok, Kanyuk József hivatalnok, lmre Jó- 
zsef segédtiszt, Trencsénből: Schlésinger Ró- 
bert birtokos. (A névsort holnap folytatjuk.) 

- Szinház. Tegnap este meglehetősen 
üres ház előtt a Papa felesége, Milland és 

Henneguin énekes bohozata adatott. Az üres 
ház hatása meglátszott a szinészek játékán 

is, kik kedvetlenül, lomhán játszottak. A ren- 

zés is véghetetlenül felületes volt, az össz- 

játék vontatott nehézkes. A hölgyeket illeti 
csak dicséret, kik az élettelen előadásba va- 

lami [mozgalmasságot vegyitettek. - Persze 

azért a vaskos komikum hatását, mely a da- 

rabban erősen buzog, nem tudta az előadás 
gyengesége lerontani. Pintérné Szép Olga 

jobban játszott mint eddig, kedvesen adta 

a leányiskolából férje karjaiba és a léha tár- 

saságba került, pezsgőzni hamar megtanult 

menyecskét. - Hunyady Margit, Szolinszky 

Olimpia és Solty Paula jók voltak. (--r.) 

-- Szinházi hir. Ma Ivánfy Jenő juta- 
lomjátéka és bucsujaképen a ,Márvány-höl- 
gyek" mennek uj betanulással először. Bar- 
rier és Thibout eme fantasztikus és régi da- 
rabjában a főbb szerepek személyesitői a kö- 
vetkezők: Phidias és Rafael Ivánfi, Diogenes 
és Desgenais E. Kovács Gyula, Gorgias és 
Fresne gróf Hegedüs, Alkibiades és Julien 

bpPéchy K., atheni polgár és Francis Váradi, 
Molleon és Strato Beregi, Aspasia és Marco 
Hunyady Margit, Thea és Mari Gerő Lina, 
TMThoryne és Lucia Szolinszky olympia. Pén- 
teken, aug. 9 én a szinház zárva marad, mert 

a személyzet a Veteránok és Magdolna elő- 
adására készül, melyben szombaton és vasár- 
nap Solymosi Elek lép fel. 

/ - Kerékpáron Kolozsvárról Kis-Ázsiába. 
Borbély György tanár, az „Aranyos-Vidék 
szorkosztője, a. Kolozsvári Athletikai Club" 

bajnoka évek előtt több nevezetes európai 

körutat tett, mely a külföldi touristák bámu- 

atát is kivivta. Nevezetes ez utjai között az 

1889-ki, midőn Kolozsvártól Párisig és visz- 

sza kerekezett. Pár év előtt pedig Londonig 

tett ilyen utat. Most még merészebb utra 
vállalkozott. Ugyanis Scharser Dániel tanár 

kollégája társaságában e hó 4-ikén elindult 
khkerékpáron Bulgária felé. A vállalkozó szel- 

llemű touristák 5-én Szebenig, 6-án Pitestig 
a vöröstoronyi szoroson át, 7-én Bukarestig 
érkeztek. Ha keresztül mehetnek Bulgárián, 
az esetben lemennek Konstantinápolyba, Ro- 

dostóba. Ha idejük, pénzük s egészségük en- 
gedi, Kis-Ázsiába is átkerekeznek Trója he- 

lyére. Rodostóig, Konstantinápolyig, - ha a 
bulgáriai zavargások miatt kerülő utakon is, 
iigyekezni fognak eljutni. 

- Felhivás collegiális találkozásra. Ezen- 
nel barátságosan felkérem azon collegáimat, 
a kikkel 1889 Augusztus 8-án közösen meg- 
állapodtunk abban, hogy f. évi augusztus 
20-án déli 12 és 1 óra között a brassói 
,Zöldfa" szálloda éttermében egymással ta- 
lálkozunk, hogy ezen collegiális megállapo- 
dáshoz képest a mondott időben és helyen, 
hetőleg családostul megjelenni sziveskedje- 
ek. Dr. Deák Albert ügyvéd Kolozsvártt. 

- A zászlószentelési ünnepély vendégei 
a tegnapi napot még Kolozsváron töltötték, 
hogy megszemléljék a város nevezetességeit. 
Aradi, szegedi, kecskeméti és nagy-körösiek 
maradtak itt, mintegy huszan s tiszteletükre 
Nagy Gábor a Központi Szálloda disztermé- 
ben fényes ebédet adott. Igen természetes, 
hogy a pohárköszöntők nem maradtak el s 
a pinczér-egylet jól sikerült zászlószentelési 

ünnepélyéből kifolyólag éltették Nagy Gábort' 
mint az ünnepély-rendező bizottság lelkes és 
tevékeny elnökét. Ebéd után a társaság fel- 
vonult a házi gazda szőllőjébe, honnan pom- 
pás kilátás nyilik a városra. Majd a tanyát 
látogatták meg, a honnan kedélyes időtöltés 
után este tértek csak vissza a városba. A 
pinczér-egylet vendégei ma reggel utaztak el, 
magukkal vive a legkedvesebb emlékeket. 

- Magyar zászlók. A tegnapi lövészeti 
gyakorlaton a Kolozsvárt állomásozó cs. k. 

hadsereg egyenlő figyelemben részesitette a 
magyar czimert is az osztrák czimerekkel. 

A lövészházon is három nagy magyar nem- 
zeti lobogó lengett. A nemzeti szinü apró lo- 

bogók is egyenlő számban voltak a sárga-fe- 
ketékkel. 

- Mennek a katonák. A Kolozsvártt 
állomásozó 51. gyalogezred holnap indul Mo- 

cson Szászrégen felé. Utközben nagy csatározá- 
sokat visznek végbe saját magukkal. Sz.-Régen 
vidékén idegen ellenfelekkel fognak mérkőzni, 
kolozsvár -szászrégeni utat Mocson keresztül 
5 nap alatt teszik meg. Szászrégentől Ma- 
rosludas felé térnek vissza s részt fognak venni 
a b.-hunyadi király gyakorlaton, mit ők 
,császár" gyakorlatnak neveznek. 

- Elfogott papagály. Hencz Károly, 
lábtyümüvész-tanuló Kolozsvárt egy eleven 
papagályt fogott és arról szerkesztőségünknek 
- mint becsületes megtaláló - jelentést 
tett. Tulajdonosa a hütlen papagályt györgy- 
falvi-utcza 26. sz. a keresse, illő jutalomban 
részesitvén a lábbelik leendő professzorát. 

- A király-fogadási előkészületek. A 
király b.-hunyadi és kolozsvári látogatása al- 

kalmával, nagyban folynak már az előkészü- 

letek. Az 1887-iki király-látogatáskor a leg- 

több diszitést Berán Antal, aradi kárpitos 

végezte. A szép és izléses diszités a legma- 

gasabb körök elismerését is kivivta. Lapunk 

hirdetési rovatában találják olvasóink Berán 

Antalnak erre vonatkozó hirdetését. 

- Kossuth-utcza. Bánfy-Hunyadnak azt 

az utczáját, a melyben az állami tanintéze- 

tek, királyi jbiróság megnagyobitott épülete 

van, melyben a kisded óvoda stb. van el- 

helyezve, a községi képviselő testület Kos- 

suth-utczának keresztelte el. Vajon Kolozs- 

vár polgársága mikor fog arra ébredni, hogy 

a Trencsintér szegletein ,Kossuth-tér" és a 

belmagyar-utcza szegletein pedig ,Kossuth- 

utcza felirattal ellátott táblákat olvasson. 

- Tiz éves találkozó. Felhivom mind- 
azon osztálytársaimat, kikkel 1885-ben az 
unitáriusok kolozsvári főgymnasiumában érett- 
ségit tettem, hogy egyezségünk értelmében f. 
évi szept. hó 2-án leendő találkozásunk ér- 
dekében, jelenlegi lakhelyüket és a találko- 
záson való részvátelöket velem közölni szi- 
veskedjenek. Dr. To mpa János, v. orvos, 
Kolozsvár, Belfarkas-utcza 7. sz. 

- A vihar hatása. Az ,Ellenzék" meg- 
emlékezett arról a nagyerejü szélviharról, a 

mely hétfőn Kolozsvár felett elszáguldott. Ez 

a szél már akkor is nagy pusztitást okozott, 

különösen a sétatéren, mely ma is tele van 

lesodort levelekkel és ágakkal. De tegnap 

még egy utóhatása volt ennek a viharnak. 

A sétatér elején levő egyik hatalmas fa 
óriás ága nagy robajjal és erővel este 7 óra- 

kor lezuhant. A sétálók és padon ülők ijed- 

ten ugráltak fel, de az ijedtségen kivül más 

bajok nem esett, mert az ág a kocsi-ut szé- 

lére zuhant le. 

- A kolozsi sósfürdőn a kolozsvári 
önkéntes mentő egyesület javára rendezett 
Anna-bál minden tekintetben a legjobban si- 
került. A jó kedv, kedélyes hangulat, mely a 
mulatságon uralkodott, legjobban jellemzik a 
kolozsi Anna-bált, melyen Kolozs város és 
vidékének intelligentiája és sok kolozsvári a 
reggeli órákig mulatott. Jelen voltak többek 
között Topler Károly nyugalmazot kuriai bi- 
ró, dr. Zabulik László polgármester stb. Asz- 
szonyok: dr. Zabulik Lászlóné, dr. Hankó 
Vilmosné, Fekete Benőné, Rendné, Graef An- 
talné, özv. Hajósné, Merza Gerőné, Tóth Ká- 
rolyné, Kászoni Gyuláné stb. Leányok: 
Hankó Ilonka, Nagy Irma, Farkas Ilonka, 
Nagy Katinka, Rend Irma, Csernyánszky 
Ella, Sinczky Julia, Bartha Erzsike, Tóth 
Vilma, Kászoni Rózsika, Endes Ida, Eperjessy 
nővérek, Spáda Mariska, Germán és Graef 
nővérek. Felülfizettek: Topler Károly, 
dr. Zabulik László, Hieronimy Károly és He- 
gedüs Sándor 10-10 frtot, Malachowszky 
Máté, Ajtay Géza (M. Szengyel,) dr. Hankó 
Ödön (Deés) 5-5 frt, dr. Erdődy (Mocs) 4 
frt, Incze András, Emmerling Rezső, Bartha 
István (Kolozsvár) 3-83 frt, Bányai Márton 
(M.-Őr,) Klauser Adolfné, Duzsardy Antal 
2-2 frt, Fekete Benő, Jancsó Ödön, Szala- 
közi Sándor, Horváth János, Klimes Károly 
1-1 frtot. Fogadják a humanus czél iránt 
érdeklődő nemesszivü adakozók a rendező bi- 
zottság köszőnetét. 

- Kimutatás a ,Kolozsvári Önkéntes 
Montő-Egyesület: julius havi müködéséről. 
Összes müködés: 1) Balesetek s az ezeknél 
nyujtott első orvosi segély 106, 2) betegszál- 
litás 25, 3) mozgó őrség 7. Összesen 138. 
Ezekből nappalra esett 108, éjjelre 30. A 
balesetek közöt volt: hirtelen támadt roszul- 
lét és megbetegedés 24; és pedig általános 
rosszullét 5, ájulás 2, görcsök 7, eskór 3, 
hevenyalkoholismus 3, guttaütés 1, véletlen 
mérgezés 2, elmezavar 1. Sebzés és sérülés 
76; és pedig csonttörés 1, ficszam 1, zuzott 
szakitott seb 20, vágott seb 24, szurt seb 3, 
lövési seb 1, harapási seb 4, zuzódás 14,ide- 
gen test eltávolitás 4. Öngyilkosság és ön- 
gyilkossági kisérlet 3; és pedig vizbefulás 
1, önmérgezés 2. Egyébb eset 2; és pedig 
hirtelen szülés 2. - Haláleset (vizbefulás) 1. 
igénybe vétetett az egyesület: a rendőrség 
által 23, intézetek és egyesületek által 7, 
magánfelek által 106, katonaság által 1, kir. 
ügyészség által 1 esetben. Összesen tehát 138 
esetben. Beteg szállitás. Első segélylyel kap- 
csolatban 22, megkeresés folytán 3, összesen 
25 esetben. Ezek közül szállittatott: 1) a Ka- 
rolina orsz. kórházba 14, 2) katona kórházba 
1, 3) szülőintézetbe 2, 4) dolgozó-házba 1, 5) 
magánlakásra 5, 6) szegények házába 1, 7) 
vidékre 1, összesen 25. Az összes müködés- 
ből esett: a) a város belterületére 1835, b) 
külterületére 2, c) vidéki területre 1, össze- 
sen 1838. Az egyesület fennállása vagyis 1892 
febr. 28-án történt müködésének megkezdése 
óta volt az összes müködés: 1) balesetek 
száma s az ezeknél nyujtott első orvosi se- 
gély 2766, 2) beteg szállitás 736, 3) mozgó 
őrség 1343, 4) tüzhöz kivonulás 38, 5) fer- 

tőtlenités 198. Összesen 5081. 

- Az erd. részi tenyészállat-kiállitásra 
való bejelentések határidejét az áll. kiállitási 
szakosztály mai ülésében f. hó 20-ig bezárólag 
meghosszabbitotta, miről a kiállitó gazdák ez 
uton értesittetnek. Az elnökség. 

- Értiesités. Az ev. ref. Bethlen- 
kollégium theol. akadémiájának igazgatósá- 
gához érkezett több rendbeli tudakozódásra 
Előljáróságunk 245-1895. sz. határozata ér- 
telmében értesitem az érdekelt ifjakat, hogy 
miután Előljáróságunk szerencsés volt a jővő 
1895-96-ki iskolai évre helyettes theol. ta- 
nárokul megnyerni közetlen egyházi hatósá- 
gaik szabadságolása folytán és felsőbb ható- 
ságaik jóváhagyása reményében dr. Bartók 
György szászvárosi és Szécsi Ferencz felvin- 
czi ref. lelkészeket és képesitett theol. taná- 
rokat, a Bethlen- kollégium theol. akadémiá- 
ján az evangelium magasztos igéinek hirde- 
tése Isten segedelmével tovább fog folyni. 
Nagy-Enyed, 1895. aug. 7. Bartha Zsigmond 
s. k, előljárósági jegyző. 

- A Kézdi-Vásárhelyti szünid. 
tanuló ifjuság a ,Szegény tanulókat segélyző 
alapjat gyarapitására Kézdi-Vásárhelyttyaug. 
hó 17-kén az Unió-kerti szinkörben Molnár 
Józsiásné Gál Emilia őnga, Jakab Rudolf 
kir. tszéki elnök, Bartók Károly polgármes- 
ter védnöksége és Erdélyi Károly polg. isk. 
igazgató tiszteletbeli elnöksége alatt nyári 
tánczmulatságot rendez. 

- Mulatság aug. 11-én Nagy-Enye- 
den a sétatéren az ujonan épült fedett 
tánczhelyiség felavatása alkalmából megtar- 
tandó sétahangversenynyel egybekötött Zárt- 
körü tánczestély rendeztek. 

- A székelyudvarhelyi m. kir. 
állami főleányiskolában az 1895-96-iki tanévre 
a beiratások f. évi szeptember hó 1, 2. 3. és 
4-ik napján d. e. 8-12-ig és d. u. 83-5 óráig 
az iskola helyiségében eszközöltetnek, ugyane- 
zen idő alatt tartatnak meg a felvételi vizsgá- 

latok is. 

A felső leányiskola első osztályába olyan 
nővendékek vétetnek fől, kik életők tizenkét évét 
betöltötték és az elemi iskolát sikerrel végezték 
vagy felvételi vizsgálaton igazolják, hogy meg- 
felelő képzettséggel birnak. 

A beirásnál a növendékek szülők vagy 
helyetteseikkel tartoznak megjelenni. 

Végzet tanulmányaikat és életkorukat hi- 
teles bizonyitványokkal kell a beiratáskor iga- 
zolniok. 

Egész évi tandij 10 frt, melynek fele az 
1 frt. beiratási dijjal együtt a beiratáskor, a 
másik fele február 1-én fizetendő. 

Jó magaviseletü és szorgalmas, de szegény 
sorsu növendékek tandija egész évben vagy rész- 
ben el is engedtetik, a nagymélt. vallás és köz- 
oktatásügyi miniszteriumhoz czimzett és hite- 
les szegénységi bizonyitványnyal felszerelt foly- 
modványokra, ezen folyamodványok a beiratás 
alkalmával az iskola igazgatóságához nyujtan- 
dok be. 

Szegény sorsu és szorgalmas növendékek 
ingyen tankönyvek élvezetében is részesülnek. 
Weinberger Fánni áll. felsőleányisk. igaz- 
gató. 

- Ébredj föl áhmaidból ó ma- 
gyar1! Ilyen fölirásu piros czédulákat osz- 
tottak szét tegnap Pécsett a ,„Darázsfészek" 
czimü vendéglő tágas udvarában, a hol kö- 
zel félezer mukás gyült össze gyésire. A be- 
járásnál a következő hangzatos felirat volt 
olvasható : 

XIX. Század Népe. 

Ébredj ezredéves álmaidból Óh munkás! 
A világnak állapotyát 
Gondold megeó mivoltát 
Ha kisdedeket tanitod 
Tévelgőket izgazitod 
Akkor tied leszen a földi 
- Paradicsom. ; 
Ébredj fől álmaidból Öh magyar! 

Ébredjfölálmaidból Ómagyar! 
A kitüzött két órából már négy is lett 

s a mindinkább összegyülő munkások már 
nyugtalankodni keztek. Képviselve volt ott 
minden iparág és a közeli bányatelepről is 
több zubbonyos bányász jött be családostul 
együtt. Mikor már a türelmétlenség tatőpont- 
jára hágott jelenkezett a szónok, Rónaky al- 
kapitány végzését olvasván fel melylyel a 
gyülés megtartását - tekintettel az orszá- 
gos vásár és havihegy bucsura - nem en- 
gedélezi de aug. 11-én való megtartása ellen 
sommi ellenvetése nincs, ha a szónokok ne- 
vét illetőségi helyék hivatalosan bejelentik. 
A munkások minden zugolódás nélkül vet- 
ték tudomásul a alkapitány leiratát s azután 
letépvo a hangzatos plakátokat, szétoszoltak. 

- HKossuth-kuplé redivivus. 
Komáromból telenti tudósitónk, hogy a ,Pró- 
baházasság, tegnapelőtti előadásá alkalmával 
az ottani szinházban elsőrendü botrány tör- 
tént. Kovács Sándor komikus a Kossuth- 
kuplé első versszaka után nem folytatta a 
kuplé éneklést, hanem a függönyt lebocsátot- 
ták. - Ekkor a közönség a nézőtér minden 
oldaláról kiabálni kezdett s a Kossuth-kuplé 
éneklését követtee. - A zaj mind nagyob 
lett a páholy és földszint közönsége és csat- 
lakozott a tünetekhöz. Most felhuzták a füg- 
gönyt s a szinpadon egy városi rendőr je- 
lent meg és felszólitotta közönséget, hogy 
azonal oszoljon szét. Fülsüketitő abczug, fütty 
és lábdobogás volt a válasz. Erre a közön- 
ség közé rendőrök mentek, kiket azonban a 
közönség botokkal és székekkel fogadott. A 
helyzet már kritikussá vált, mikor a ren- 
dőrség jónak látta, hogy meghátráljon és 
ezzel a tüntetés véget ért, de az előadás is 
félbeszakadt. 

- Oláh összeesküvés Magyar- 
ország ellen. Ily czim alatt a Magyar 
Estilap hossabb czikket közöl, melyben az 
iró azt állitja hogy a ,Népszava" czimü szo- 
cziálista lapott oláh agitátorok tartják pénz- 
zel. A czikkiró biztos tudomással birt arról, 
hogy a „Népszava" egyik bérencze, Pfeiffer, 

1 különböző gyanus vidékre igy Vácra is le- 

árt és hihetőleg itt értekezett Lukacziuval. 
De jelen volt egy alkalmmal midőna Tarnóczy 
féle gépgyár két munkása Kossuth Ferencre 
panaszkodott, kogy a munkabért leszállitotta 
Pfeifier ilyféle szocziális izü bátoritással bo- 
csátotta el őket: 

- Mit jönnek az elvtársak ilyesmivel ? 
Azt a gazembert már rég el kellett volna 
láb alól tenni, mert hiszen mindnyájan tud- 
juk hogy az apja is tolvaj volt. 

- A szultán és a milleniumi 
kiállitás. Nagylelkü igéretének beváltá- 
sában a szultán utasitotta a császári muzeum 
régiségtárának igazgatóját Hamdy beyt, hogy 
tegye meg az előkészületeket, hogy a buda- 
pesti ezredéves kiállitásra szánt tárgyak ren- 
deltetésők helyére szállihatók legyenek. A 
szultán rendeletéből a legértékesebb tárgyak 
egész sora kerül a kiállitásra. A csomagolás- 
nál jelen lesz az osztrák-magyar nagykövet- 
ség egy tisztviselője. A kiállitandó tárgyakat 
különben is a nagykövetségre szálitják. A 
szultán a legnagyobb mértékben érdeklődik 
a kiállitás sikere iránt és - mint a Kel. 
Ert. irja, igen valószinüű, hogy Hamdi bety 
török fő biztossá fogja kinevezni, ki hivata- 
los minőségben a kiállitás ideje alatt Buda- 
pesten fog tartózkodni. 

- Simeken járó gőzhajó. Érde- 
közhajót fognak vizre bocsátani legközelebb 
a Kopenhága melletti tavakon. Ugyanis két 
tó között a melyeket keskeny szárazföld vá- 
laszt el egymástól, a gőhajó sineken fog to- 
vahaladni, ugy, hogy az egyik tóból a má- 
sikba gőzhajon lehet majd eljutni. A vá- 
gány éppen ugy van készitve, mint a vasut- 
aknál, csak a két vizbe érő vége van fából. 
A gőzhajó két hajtó kerekével fog a sine- 
ken tovarobogni teljes sebességgel. A hajó 
erős fékkel is el van látva, hogy az esések- 
nél a sebbességet mérsékelni lehesen. A gő- 
zös 44 lább hosszu, gépje 27 lóerejü. A pró- 
bák sikerrel biztatnak. 

- PFárisi dráma. Prote Anna, kit 
szeretője, az iszákos Jusseme halállal fenye- 
getett egy elszegényedett grófnak, az ősrégi 
családból származó Augueville de Beaumont- 
nak lakására menekült növéréhez, ki a gróffal 
együtt él. lusseme nyomon követte Ánnát, 
de a gróf utját állta A herkulesi erejü em- 
ber erre rárohant grófra, leteperte, s egy bo- 
rotvával elvágta a nyakát. A két leány be- 
zárkózott a hálószobába, Jussem azonban rá- 
juk törte az ajtót, Annát két lövéssel lete- 
ritette, azután magát lőtte agyon. 

- Megőrült fürdővendég. Iz- 
galmas jelenet játszódott le hetfő a siofóki 
fürdővendéglő éttermében. Meszlényi Lajos, 
a hasonnevü képviselő rokona, ebédközben 
hirtelen felugrott helyéről és egy pohárkö- 
szöntőbe fogott, a melyben az agrárbank ala- 
pitásáról beszélt össze mindenféle dolgokat. 
A többi vendégek rögtön észrevették, hogy 
Meszlényi megháborodott eszméjében. 

- Helera-hir. Premzylből a lembergi 
Dziennik Polskinak azt jelentik, hogy, ne- 
hány nap óta az ottani helyőrség nagy ará- 
nyu kolera dühüng. Egy ezredben napjában 
átlag 70 betegedés fordul elő. A betegség 
szimptomái magas testi hőfok heves gyomor- 
gőrcs, hányás. A katonai hatóság a éretlen 
gyümölcs tulságos élvezetének tulajdonitja a 
betegséget, de állitólag oly egyének is meg- 
betegtek akiknem ettek gyümölcsöt. A pol- 
gárság körében is már fordultak elő kolera 
esetek. Ma 400 betege van prezemysli hely- 
őrségnek. 

- Erdekes, ha igaz. lgy német 
lap azt a furcsaságot közli, hogy III. Na- 
poleon a franczia-német háboru előtt, any- 
nyira bizonyos volt a maga dolgában, hogy 
már győzelmi érmeket is veretett. Állitólag 
Rappolteweiler nevü ember birtokábán is 
van ily győzelmi érem, a melynek egyik ol- 
dalán e szavak állanak: Napoleon III. Im- 
perator - a másik oldalán pedig Finis Ger- 
manie 1870. Az érem állitolag fehér érczből 
van készitve és tallérnagyságu. 

- Európaiak mészárlása Ki- 
mában. A W. E londoni sürgönye szerint 
Fárms Ku-Csengben a kinaiak megtámadták 
az európaiakat. Steivart lelkészt. nejét és 
gyermekét megverték: azonkivül hét más 
angol asszonyt karddal vagdaltak darabokra 
több gyermeket pedig elevenen megégettek. 

- Osztozás közben. Prodány köz- 
séghen, mint jelentik,két testvér akik közös 
házban laktak, osztozásra határozták el ma- 
gukat, Az előljároság meg is jelent a házban 
hogy az osztozásnál közbejárjon. E közben 
a bátya összeszólalkozott hugával, és olyat 
vágott fejére, hogy az rögtön meghalt. 

- Japán magánosok. Londonból 
irják A Reuter ügynökség-nek jelentik Yoko- 
hamából : Ito, Vamagata, Oyama és Saigo 
grófok az utólsó háhoruban szerzett érde- 
meikért márki rangot kaptak, Nodzu és Ka- 
bayama vicomteok grófokká neveztettek ki. 
Kawakár tábornok Ito tengernagy a vicomte 
rangot kapták ugy látszik Japánban is egy- 
házpolitikai harcz folyik és Bánffy Dezső 
szelleme kisért. 

- Lázadás a kenyér miatt. 
Mint Teheránból irják, Tabriszban a hol a 
kenyér-hiány miatt a népesség már külön- 
ben is nyugtalankodott, tegnap komoly za- 
vargás volt. A lázadó témeget a katonaság 
szécverte és az összekoezczanás állitólag 10 
ember halálával végződött. Az orosz konzul 
intézkedést kért, hogy a zavargók ellen vé- 
delmezzék meg. A néptömegnek megigérték 
hogy intézkedni fog a kenyérárak leszállitása 
iránt. A konzullal való értekezés után a kor- 
mányzó - a perzsa trónörökös - kiáltásba 
helyezte a kenyérárak leszállitását. Mivel 
azonban ma d. e. a helyzet nem változott, a 
tömeg fenyegető formában követelte a kor- 
mányzó visszahivását. A katonaság másodszor 
is a tömeg közé lőtt. - Ujabb jelentések 
szerint a csőcselék tegnap d. u. lerombo ta a 
kaimakam házát mert őt okolják azokért 
az áldozatokért, melyek a kenyér-zavargáso- 
kat előidézték. A kaimakam lemondott, mire 

a hatóságok másnapra megigérték a kenyér 
árának leszállitását. Az izgatottság egyre 
tart. Sok nő elmenekül. Az orosz konzul há- 
za zárva van. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Hogy a városi polgárok felszólalásai avagy 
panaszai semmibe sem vétetnek Kolozsvárt, - 
az köztudomásu dolog; - de, hogy én mégis 
megteszem, annak inditó oka az, hogy az 

alább emlitett mizerián a rendőrség olcsó szer- 
rel segithetne, ha a t. Főkapitány ur oly köze- 
geket tartana, a kik képesek lennének a posztra 
küldött rendőröket a szükséges utasitásokkal el- 
látni. 

Tudtommal a város területén a szabadon 
fürdőzés el van tiltva s mégis ha az ember 
megindul Kolozsmonostornál a Szamos partján 
a szentpéteri templomig egyebet sem lát, csak 
meztelen alakokat a Szamosban: gyermekek, 
férfiak, nők mind együtt, akár csak egy Os- 
tende. Hát ez szé dolog lehet egy festőre nézve, 
a ki egy fördői idyllt akar megörökiteni, de 
nem egy város közönségére nézve. 

Ennek a kolozsvári Ostendének egyik ve- 
gyes osztálya a borjumálhoz vezető ut hidjánál 
van, hol lovakat fürösztő legények fürösztik ma- 
gukat, továbbá mosónők, szakácsnék, szobaleányok, 
jól-rosszul kosztümirozva (a szerint, hogy me- 
lyik mit vitt mosni: ha zsabkendőt vitt mosni 
- zsebkendőt, ha egyebet akkor egyebet 
tesz maga elé, vagy magára, vagy éppen a háta 
megé - egyszóval a szerint, hogy a nap mer- 
ről süt, - a többi amugy is árnyékban van) 
gondolkodnak a felől, hogy miért fodros a Sza- 
mos tükre, és mindezt rendőri fedezet alatt. - 

Hát kérem ez megbotránkoztató. 
Ilyen helyeknél sem társaság, sem pedig 

magányos nő avagy gyerek végig nem mehet. 
Kérdem a t. Főkapitány Urtól, van-e tu- 

domása mindezekről, a mi kizárólag az állásra 
kiküldött rendőrök hanyagságán mulik és ha 
nincs, - hajlandó-e valamit tenni, hogy a sze- 
mérem és erkölcsiség ilyen módon ne inzultál- 
tassék ? 

Ha a kiküldött rendőr urak naturálisták, 
- legyenek azok, csakhogy nem egy város kö- 
zönségének szemérme rovására. 

Kolozsvárt, 1895. aug. 1. 

A Szerkesztő ur kész hive 

Pillangó. 
városi polgár. 

Nehány szó Előpatakról. 

Magyarországról küldöttek az orvosok Elő- 
patakra, hogy annak gyógyvize erősitsen. De, 
kérdem, hogy erősödjék a beteg olyan helyen, a 
hol naponta a legnagyobb bosszuságoknak van 
kitéve. Avagy nem bosszantó-e, hogy meleg für- 
dőt, plane mór-fürdőt a maga rendje-módja sze- 
rint idejében ugyszólván, sohasem kaphat az 
ember ? 

Kilencz napja, hogy itt időzöm. Ezalatt a 
9 nap alatt - d. e. 10 órakor - három- 
szor nem volt meleg viz; egyszer nem volt hi- 
deg viz; egyszer nem volt mór. Ezekhez nem 
kell kommentár. A fürdőközönség, melynek a 
meleg, különösen a mórfürdő után, ebéd előtt 
még vagy egy órácskát pihennie kellene, hiába 
zugolódik ez ázsiai állapotok fölött; az ügybuzgó 
fürdőorvos hiába jár e bajok orvoslása után; a 
fürdőigazgatóság mindezekkel nem gondol, be- 
éri azzal, hogy fürdőnként az 1 irt 40 krokat 
beszedi. Mert ennyibe kerül itt egy-egy primi- 
tió! mór-fürdő, nem számitva azt a 10 krt, 
mely a fizetést nem huzó fürdőasszonyok- 
nak mindennap kijár. 

Talán méltányos dolog volna, ha az elő- 
pataki fürdőigazgatóság - a maga bőven szol- 
gált érdekei mellett - legalább némileg a kö- 
zönség érdekeit is figyelembe venné. Ezt óhaj- 
tanám vele megértetni. 

Számos fürődvendég véleményének 

hű tolmácsolója. 

LEGUJABB 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Nemzetiségi kongresszus 
RBudapesten. 

Budapest, aug. 8. 

A fővárosi rendörségnek ma reggel 
Mangra, Vazul, Andrássy Pál, Gavrilló 
Emil, Schvehla József, Raffay András 
bejelentették, hogy e hó 10-én nem- 
zetiségi kongresszust óhajtanak tartani. 

E kongresszuson oláh, szerb és 
tót lakósok közös müködésének meg- 
állapitását tárgyalják. 

A bejelentők a csendért és rend- 
ért felelősséget vállaltak. 

laaka a aa a a s aat lk la s l .. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

wAGYARY MÁLV. 

NYILTTÉR." 
Az „Ellenzék" tegnapi (178) számában meg- 

jelent nyilttéri czikkre nézve bizonyitjuk, hogy 
Udvari András kocsi-készitő okmányait láttuk, 
a melyekkel bizonyitja a kiállitási tárgy elkül- 
dését, és az annyira hiteles, hogy még a ber- 
lini kiállitás pecsétje is látható rajta. 

Bodnár Mihály, Némedy István, 

Bojáki Sándor, Rajtik lózsef. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 

felelősséget nem vállal a Szer 
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Sz. 2383-18965. Kolozsmegye nádosmenti járás főszolgabirája. 

fszb. 
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Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye nádosmenti járásában Bogártelke, Darócz 

és Mákó községeket magában foglaló uj körjegyzőség szerveztet- 

vén, ezen állásra pályázatot hirdetek, a választásnak folyó évi 

augusztus hó 28-án d. e. 10 órakor, Bogártelkén, 

mint a körjegyzőség székhelyén leendő megtartásával. 
Felhivom tehát mindazokat, kik ezen évi 400 frt törzsfizetés, 

80 frt lakpénz, 60 frt szolgatartási-, 60 frt utazási-, 50 frt irodai- 

(iroda-szerek, fütés, világitás) és 150 frt irnoktartási átalánynyal 

javadalmazott állásra pályázni kivánnak, hogy az 1883. évi L t.- 

czikk értelmében okmányolt folyamodványukat f. évi augusz- 

tus hó 25-ikéig annyival inkább nyujtsák be hozzám, mert 

későbben beérkező folyamodások figyelembe nem vétetnek. 

Kolozsvárt, 1895. évi augusztus hó 4-én. 

Biderman lózsef, 
545. (2-8) főszolgabiró. 

Sz. 4328-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye közönsége által 1895. évi julius hó 2-án tar- 

tott közgyüléséből kiadott és a m. kir. belügyminister ur által 

62,425. sz. alatt jóváhagyott határozattal a gyalui járásban 

ujonnan rendszeresitett, Gyerő-Vásárhely, Kis-Kapus és Pányik 

községeket magában foglaló gyerő-vásárhelyi körjegyzői állásra 
ezennel pályázatot nyitok és felhivom mindazokat, kik ezen állást 

elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-czikk 6. §-ában előirt 

képzettségüket, eddigi és jelenlegi alkalmaztatásukat, életkorukat 

és kifogástalan előéletüket igazoló okmányokkal kellően felszerelt 

pályázati kérvényeiket folyó hó 24-ig hivatalomhoz adják 
be, mert a későbben beérkező kérvényeket tekintetbe venni nem 

fogom. 
A körjegyző javadalmazása: 400 frt fizetés, 80 frt lakpénz, 

60 frt szolga tartási, 60 frt utazási-, 50 frt (iroda-szerek fütés, 
világitási) irodai és 150 frt irnok tartási átalány. 

A választás folyó évi augusztus hó 27-én Gyerő-Vásárhely 

kozségben fog megtartatni és n megválasztott körjegyző állását 

szeptember hó I-én elfoglalni tartozik. 

A gyalui járási főszolgabirótól. 

549. (1-1) 

Gyalu, 1895. évi augusztus hó 5-én. 
Pap Miklós, 

főszolgabiró. 

Sz. 2147-1895. 

Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye törvényhatóságának, a körjegyzői körök és 

azok székhelyeinek összhangba tétele tekintetéből hozott és a 

Nagyméltóságu m. kir. Belügyminister ur idei 62,425. számu le- 

iratával jóváhagyott határozata nyomán, a mocsi járás területén 

három uj körjegyzői csoport szerveztetvén, az azokkal összekötött 

és választás utján betöltendő három körjegyzői állásra ezennel 
pályázatot hirdetek. 

Az uj csoportok a következők : 
1.) Katonai kör: Katona (székhely), Gyeke és M.-Szom- 

battelke. 
2) Nagysármási kör: Nagy-Sármás (székhely), Kis-Sár- 

más és Báld. 
3.) M.-szopori kör: M.-Szopor (székhely) és 

ségekkel. 
Az évi javadalmazás ezen körjegyzőségek mindenikében áll: 

400 frt fizetés, 80 frt lakpénz, 60 frt szolgatartási, 60 frt uta- 

zási, 50 frt irodai (iroda-szerek, fütés és világitás) és 150 forint 

irnoktartási átalányból, nemkülönben a magán-munkálatokért sza- 

bályrendeletileg megállapitott dijakból. 
Felhivom mindazokat, kik ezen állomások valamelyikét el- 

nyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-czikk 6. §-ában körülirt 

képesitési és eddigi alkalmaztatásukat igazoló okmányokkal fel- 

szerelt, sajátkezüleg irt kérelmüket hozzám ezen hó 21-ik napja 

déli 12 óráig annyival is inkább adják be, mert a később érkező 
folyamodványok figyelmen kivül hagyatván, mint elkésettek fog- 

nak vissza utasittatni. 
A választások határidejét, még pedig: 
1) Nagy-Sármáson: folyó hó 22-ik napjára; 2.) Katonában: 

folyó hó 23. és 3.) M.-Szoporban: folyó hó 29-ik napjára, mindig 

délelőtt 9 órától kezdődőleg tüzöm ki, azon figyelmeztetéssel, hogy 

a megválasztandó körjegyzők hivatalos müködésüket folyó évi 

szeptember hó I-ső napján okvetlenül megkezdeni, s ezt 
megelőzőleg állásukat elfoglalni kötelesek lesznek. 

Mocs, 1894. évi augusztus hó 4-én. 

Mező-Őr köz- 

Mayr János, 
548. (38) főszolgabiró. 

a- MEGÉRKEZETT! 0 
személyes jelenlétemben a „Főkútból x 

egész frissen töltött 

,ELŐPATAKI VIZ. 
Megrendelhető : 

saját lakásomon, 50 üveges ládákban, literes vagy 

fél literes üvegekben. 

BENIGNI SAMU. 
AA 

: 
: 

5547. (1-5) 
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E FEMONTÓ. 
Vörösréz, sárgaréz, bronz, zink öntvényeket készit modell 
avagy rajz szerint; bármilyen rendszerüű szivattyukat készit 

javit; cséplőgépek igazitását s elromlott részeinek kicse- 
rélését elvállalja; szeszgyári-, fürdő-, bor- és sörcsapokat, 

szóval a fémöntés és esztergálás körébe vágó minden 

munkát felvállal 342. (10-10) 

HART HERMANN 
37 év óta fennálló fémöntő és esztergályozó műhelye, 

Kolozsvárt, Külmonostor-utceza 84. sz. 

.. 
1896. április 1-től kezdődőleg 

haszonbérbe kiadó 
Trorda-Aranyosvármegye Mező-Kapus községében 

3800 hold tagosiított birtok, 
tanyai lakással és szükséges gazdasági épüle- 

tekkel együtt. 

neg- Bővebb felvilágositást Sándor János tulajdonosnál Dicső- 
Szentmártonban, vagy Sebestyén Arthur gazdasági tisztnél Mező- 

Kapuson nyerhetni. 527. (6 6) 

; : z 

.BoRSsSZEK- 
. , 

(Csikvármegye, Erdély.) 
Elsőrangu gyógyfürdő 900 méter magasságban (2750 láb) 
magasságban, beláthatlan ősfenyveseknek alsóbb szerveze- s 

tektől mentes regiójában. 
l E 

Borszék gyógytényezői: havasalji klimája, tiszta ozondús levegője 
páratlanul gazdag bőségü; kitünő gyógyerejü vasas és más vegyi össze- 
tételü borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas a 
lápfürdők, szénsavas melegitett kádfürdők, fenyőlevél-fürdők, jól beren- 
dezett hidegviz-gyógyintézet, massage és villamozás. 

Borszék a hazai és külföldi orvosi tekintélyek által javalva 
van: mindennemü vérszegénységnél, sápadt kórnál, gyomor- és bélbán- 
talmak, emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdő- 

vészes testalkatuaknál föllépő száraz köhécselés, vérköpés, tüdőcsúcs-hurut, 
idült hörgő- és gége-hurut ellen; idegbajoknál, női betegségeknél; tul- 
hizás, Scrofula, Rheuma, köszvény ellen, izzadmányok felszivódására és 

ugy is mint hatalmas, edző, erősitő. 

Borszék kitünő üditő hely. 

Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel és távolban annyi kelle- 
mes kiránduló helylyel, mint Borszék. : 

mp- Borszéken a fürdőidény kezdete junius hó 
I5-én, s vége szeptember hó 15-én. g 

Utazás Borszékre: A borszéki fürdővendégek szállitását gyors- 
kocsi vállalat eszközli, melynek kényelmes fogatai az ujabban kötött 

E szerződés értelmében a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és Bor- E= 
= székről vissza Szász-Régenig egy nap alatt, váltott lovakkal, meghálás 
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nélkül szállitják a vendégeket. E gyors-kocsik julius hó 1-től augusztus = 
a= hó 31-ig (fürdő-idény) még vendég hiányában is naponta közlekednek. 

A junius 15-830. és szeptember 1-15. (elő- és utó-idény) szin- = 
tén a gyors-kocsi vállalat van a vendégek szállitására kötelezve. 

A gyors-kocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést tehetni 
a vállalkozóknál. : 

Levél- és sürgönyczim: Miklós Görög Szász-Régen. - Vitel- = 
adijak szabályozvák. 

A világhirü borszéki viz modern töltő-gépek által fölfogva, duga- 

szoltatva, ősereje teljében hozatik forgalomba. 
A borvizre vonatkozó megrendelések Lázár és Verzár czéghez 

Brassó intétendők, mint kizárólagos elárusitónkhoz, mely czég a rendel- 

ményeket a berszéki és helyi raktárakból készséggel, jutányos áron ki- = 
szolgáltatja. 

a
 Magánosok kisebb megrendeléseit alantirt igazgatóság is teljesiti. 

Minden megkeresésre prospektussal, kimeritő értesitéssel szolgál az E 
igazgatóság, vagy Dr. Szilvássy János fürdő-orvos. 

Posta és távirda helyben. 

Borszék, 1895. évi julius hó 1. 

485. (9-15) A fürdő és üzlet igazgatósága. 

e000. 

I
 

s
 
E
 

Ő Felsége I. Ferencz lózsef királyunk 
legmagasabb látogatása alkalmára 

diszitések eszközlésére. 
A király fogadási előkészületeknél 

legegyszerübbtől a legfényerebb 
diszités 

eszközlésére vagyok bátor fölhivni a nagyérd. közönséget. 

zászlók, czimerek kaphatók. e 

Árjegyzék és költségvetéssel szolgálok. 

Teljes tisztelettel: 

BERÁN ANTAL, 
ARAD, Szabadság-tér 20. sz. 

548. (1-2) 

Napi gyártás i 
................ 

Bano BORS s TÁRSA 
eczet-szesz gyára, 

Kolozsvár, Telefon 1II. sz. *8 

.. 

Ajánlja a most bekövetkezett idényre 

VEGYTISZTA GYÁRTMÁNYAIT, 
u. m: Eczet-szesz, Bor-eczet és Málna-eczet, utóbbi a 

czég kizárólagos gyártmánya. 

meg- Kapható helyt: Barcsay Manó, Esztegár Kristóf, 

Gunös Károly, Hirschfeld Sándor, Havas Lázár, Moldován József, 

ifj. Pere István, Pánczél Imre, Somlyay László, Török Sándor és 

Temesváry Károly stb. füszer-üzleteiben; ugyszintén Erdély min- 

den városának füszer-kereskedőinél. 

Kivánatra 25 literes megrendeléseket házhoz szállittatunk 

saját hordóinkba. 518. (6-10) 

I 500 liter Málna 
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enemsonna 

Eezet-szesz. 8 

a PURINAL? 
a legjobb és legbiztosabb 
uhatisztitó szer, mely a 

ruhákban levő összes tisz- 
tátalanságokat biztosan el- 
ünteti; - miért is a 

legjobban ajánlható mind- 
azoknak, kiknek eddig ru- 

hái tisztán tartása jelenté- 
keny költséget okozott, mi- 
vel a 2 

zámtalan esetben lett ki- 
róbálva, és jósága min- 
enki által elismertetett. A 

ásárlásánál, tekintve, hogy 
zámtalan tisztitó szer lé- 
ezik, kérjük mindig czé- 
ünkkel ellátott 

t kérni, s csakis ilyent 
elfogadni, mivel a ruhák 

tisztitásánál csakis a Pu- 
rinal nyujt biztos sikert. 

kapható minden előkelőbb 
üzlet és gyógyszertárakban. 

Üvegje csak 25 kr. 

Főszétküldési raktár: 

VOJTEK ÉS WEISZ ARADON 
gyógyáru-üzlet. 

Kolozsvárt kapható: Burger Frigyes, Weick József, Csiky I, 

Bartsay M. és Kónya Sándor keresk. uraknál. 250. (24-80) 
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AGYAR MEZOGAZDÁK S 
Budapest, Alkotmány-utcza 31. 

1 
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ZÖVETKEZETE, 
szám. 172. (42-50) 

new-yorki gépgyáros 

„kizárólagos képviselősége" 

Fűkaszáló, ; 
Marokrakó, arató 

és Kévekötő arató 
gépseire. 

Petroleum 

Mindennemü kipróbált szolid 

kivitelü gazdasági gép jutá- 

nyos beszerzése. 

Nyári idényre ajánlunk kitünő 
minőségü és jutányos áru: 

gépolajokat, 
kocsi-kenőcsöket, 

petroleumot, 

zsákokat, ponyvákat, kőszenet, 
vasnemüeket, továbbá i 

Megbizható Műtrágyákat. 

emm 

. 
szabadalmazott 

I, 2 és 4 lóerejü 

gazdasági 

Mótorok 

képviselősége. 
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33. szára alatt.


